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ABSTRACT:

ಎಪ್ಪತ್ತನೆರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ ದಲ್ತ ಮತ್್ತ ಬಂಡಾರ ಸಾಹಿತಯಾ ಪಂಥ 
ನಂದವರ ದನಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದವು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ‘ಇಕರಾಲಾ ಒದಿರಲ’ ಎಂಬಂತಹ 
ಆಕರಾರೋಶ ಭರಿತ ಮಾತ್ಗಳನ್್ನ ಆಡುತ್ತಲರೋ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲ್ನವರು ತನ್ನ ಮರೋಲ ಶತಮಾನಗಳ 
ಕಾಲ ಮಾಡುತ್್ತ ಬಂದ ಅನ್ಯಾರವನ್್ನ ಜಾತಿ ವಯಾವಸ್ಥೆರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಶರೋಷಣೆರನ್್ನ ವಿರರೋದಿಸಲಂದರೋ ಈ ಸಾಹಿತಯಾ ಪಂಥಗಳು ಮೂಡಿ ಬಂದವು. 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕರಾರೋಶ ತ್ಸು ಕಡಿಮಯಾದಂತೆನಿಸಿದರೂ ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಬದಲಾಯಿತೆರೋ 
ಹೊರತ್ ಆಳದ ಅಕರಾರೋಶ ಹೊರೋಗಲ್ಲಲಿ. 

ದಲ್ತ ಸಾಹಿತಯಾದ ಎರಡನೆರ ತಲಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಲರೋಖಕರು ಆಕರಾರೋಶಕ್ಕಂತ ಬದುಕನ್್ನ 
ನಿರುಮ್ಮಳವಾಗಿ ಆದರೆ ಒಂದು ಅಭಿಮಾನ ತ್ಂಬಿದ ದನಿರಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿದರು. ಅವರ 
ಸಾಲ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪರಾಮುಖ ಕವಿ ಡಾ. ಅರ್್ಯನ ಗೊಳಸಂಗಿರವರು. ಕನ್್ಯಟಕ ರಾಜಯಾ 
ದಲ್ತ ಸಾಹಿತಯಾ ಪರಿಷತ್್ತ ಕಟ್ಟಿ ಕಳೆದ ಎರಡು ದಶಕಗಳಂದ ಅದರ ಅಧಯಾಕ್ಷರೂ ಅಗಿರುವ 
ಅವರು ಎರಡು ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳನ್್ನ ಪರಾಕಟ್ಸಿ ದಲ್ತ ಕಾವಯಾದ ಮುಖಯಾ ಧ್ವನಿಯಾದವರು. 
‘ಬುದ್ಧ ಬೆಳಕು’ ಮತ್್ತ ‘ನನ್ನಜಿಜಿ ನನ್ನವ್ವ ಮತ್್ತ ನನ್್ನಕೆ’ ಎಂಬ ಎರಡು ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳನ್್ನ 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
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ಅಥವಾ ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿರರಿಂದ ಎನ್್ನವ ಸತಯಾವನ್್ನ ಸೂಚಿಸುತಿ್ತರುವರೆರೋನರೋ ಎನ್್ನವಂತೆ 
ಅವರ ಎರಡನೆರ ಸಂಕಲನದ ಅಪ್ಯಣೆರನ್್ನ ಅವರು ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್್ನ ರೂಪಿಸಿದ 
ಸಿತ್ರೋರರಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಾಲುಗಳು ಹಿರೋಗಿವೆ: 

ಶತಾಯುಷಿಯಾಗಿ
ಅಗಲಿದ ನಮ್ಮಜ್ಜಿ

ದಂಡವ್ವಗೆ
ಹೊತ್ತು ಹೆತ್ತು ಹಾಡು

ಬದಕಿನ ಪಾಡು
ಕಲಿಸಿದ ಅವ್ವ
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ಮಲಕವ್ವಗೆ
ಬಾಳ ದೋಣಿಯ

ಹುಟ್ಟು ಹಕುತ್ತುರುವ ನನ್ನಾಕೆ
ಮಲಿಲಿಕಾಳಿಗೆ 

ಈ ಅಪ್ಯಣೆರ ಸಾಲುಗಳೆರೋ ಸಾಕು ಅವರ ಬದುಕಗೆ ಕಾವಯಾಕೆ್ಕ ಸಿತ್ರೋ ಎಲಲಿ ರಿರೋತಿರ 
ಆಧಾರವನ್್ನ ಕಲ್್ಪಸಿಕಟಟಿವಳು ಎಂಬುದನ್್ನ ಸಾರಲು. 

ಡಾ. ಅರ್್ಯನ ಗೊಳಸಂಗಿರವರ ಮೊದಲ ಕವನ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ‘ಸಿತ್ರೋ 
ಸಂವೆರೋದನೆ’ ಪಿರಾರೋತಿರ ರೂಪದಲ್ಲಿ , ತ್ಯಿರ ಅಭಿಮಾನದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ. 
ಹಳಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಡತನದ ಬದುಕನಲ್ಲಿ ಅತಯಾಂತ ಶರಾಮ ಪಟ್ಟಿ ವಿದಯಾಗಳಸಿದ ಕವಿಗೆ 
ತ್ಯಿ ಎಲಲಿ ರಿರೋತಿಯಿಂದಲೂ ಮಾಗ್ಯದಶ್ಯನ ಮಾಡಿದವಳು. ನವರೋದರ ಕಾವಯಾ 
ಅವ್ವನನ್್ನ ದರೋವರೆಂದು ಕಂಡರೆ ಅವಳನ್ನಬ್ಬ  ಶರಾಮ ಜಿರೋವಿಯಾಗಿ ಕಂಡದುದಾ ನವರೋದರ 
ನಂತರದ ಕಾವಯಾ . ‘ಲಂಕೆರೋಶರ ನನ್ನವ್ವ ಫಲವತ್್ತದ ಕಪ್ ್ಪ ನೆಲ’ ಎನ್್ನವ ರೂಪಕ ಬಹುತೆರೋಕ 
ಕವಿಗಳಗೆ ಮಾಗ್ಯವೆರೋ ಅಯಿತ್. ಶರಾಮ ಸಂಸ್ಕಕೃತಿರ ಪರಾತಿನಿಧಿಯಾದ ಹಳಳಿಗಾಡಿನ ತ್ಯಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್್ನ ಮಾತರಾವಲಲಿ ಗಂಡನನ್್ನ ಪರೋಷಿಸುವ ಚಿತರಾಗಳು ಎಲಲಿಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಇದು 
ಡಾ. ಅರ್್ಯನ ಗೊಳಸಂಗಿರವರ ಕಾವಯಾದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣ್ತ್ತದ. ಅವ್ವ ಬಾಳು ಕಲ್ಸಿದವಳು. 
ಮಾತರಾವಲಲಿ ಆದಶ್ಯದ ಬಾಳು ಬಾಳಲು ಹೆರೋಳಕಟಟಿವಳು. 

ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯಾದ ನ್
ಒದದೆ ಬಿದದೆರೂ ಎತ್ತು ಮುದ್ದೆಸಿ 

ತ್ದ್ದೆತ್ೋಡಿ ಬೆಳೆಸಿದವಳು

ಬಡತನದ ನಡುವೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಂತರೋಷಕೆ್ಕನ್ ಕರತರೆಯಿರಲ್ಲಲಿ. ಇರುವ 
ಕರತೆಗಳನೆ್ನರೋ ಸಂತಸದ ಘಳಗೆಗಳನ್್ನಗಿ ಚಿತಿರಾಸಿದ ತ್ಯಿ:

ಹರಿದಚೆಡಿಡಿಗೆ ಸಣ್ಣ
ಬಣ್ಣದ ಬಟೆ ಹಚ್ಚಿ

ನ್ನ್ ಚ್ತಾತುರ ಬಿಡಿಸಿದವಳು

ಎನ್್ನವ ಸಾಲು ಅವಳ ಕೌಶಲಯಾಕೆ್ಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ. ದಲ್ತ ಮಹಿಳೆರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದದಾ 
ಕಲಾ ಕೌಶಲಯಾವನ್್ನ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ಎತಿ್ತ ತರೋರುತ್್ತರೆ. ತ್ಯಿ ಬಡತನದ ಬದುಕನಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಆತ್ಮ 
ವಿಶ್್ವಸ ತ್ಂಬಿ ಬಾಳುವದನ್್ನ ಹೆರೋಳಕಟ್ಟಿದನ್್ನ ಕಾಣಿಸುವ ಕವಿ:

ಸಾಲಿ ಕಲಿಯದ ನನನಾವ್ವ
ಸಾವಿರದ ಜನಪದ ಹಾಡು ಹಾಡುತತು

ತಾನು ಕುರುಪಿಯಂದ ನೆಲ ಬರೆಯುತತು
ನನನಾ ಅಕ್ಷರ ಲೋಕಕೆಕೆ ಪರಿಚಯಸಿದವಳು

ತ್ಯಿಯಿಂದಲರೋ ತ್ನ್ ಅಕ್ಷರಲರೋಕಕೆ್ಕ ಬರುವಂತ್ಯಿತ್ ಎನ್್ನವ ಚಿತರಾ 
ನಿರೋಡುತ್್ತರೆ. ಅವ್ವ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತೆ್ತ ಎದುರಾಗುತ್ತಳೆ. ಎರಡನೆರ ಸಂಕಲನದ 
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ಹೆಸರೆರೋ ‘ನಮ್ಮಜಿಜಿ ನಮ್ಮವ್ವ ನನ್ನಕೆ’ ಎಂಬ ಶರೋಷಿ್ಯಕೆ ಹೊಂದಿದುದಾ ಸಿತ್ರೋರ ನ್ನ್ ಚಿತರಾಗಳನ್್ನ 
ನಿರೋಡುತ್ತದ. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಕೃತಿ ತಲಮಾರಿನಿಂದ ತಲಮಾರಿಗೆ ಕಡಿಮಯಾಗುವದನ್್ನ 
ಹೆರೋಳುತ್ತಲರೋ ಅಂದರೆ ಅಂದಿಗೂ ಇಂದಿಗೂ ಸಿತ್ರೋ ಬಾಳನ್ಧಾರ ಶಕ್ತಯಾಗಿರುವದನ್್ನ 
ಸಾರುತ್್ತರೆ. ಹಳಳಿಗಾಡಿನ ತ್ಯಿ ದುಡಿಯುವ ಜಿರೋವ ಅವಳು ಗಂಡನಂದಿಗೆ ಸಮನ್ಗಿ 
ದುಡಿಯುವ ಶರಾಮಜಿರೋವ ಎನ್್ನವದು ಅವರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತಿರಾತವಾಗಿದ. 

ಶಂಭೋಚ್ಲುಮಿತ್ಂಬೋ ಎನುನಾವ
ನಮ್ಮಪ್ಪನಂದ್ಗೆ ಸಂಸಾರದ ನಗ ಹೊತ್ತು

ಎಳೆದ ನಮ್ಮನೆನಾ ಲಲಿ ಸಾಕಿದವಳು 
ಕೆರೆ ಭಾವಿಯ ತೋಡಿ,ಒಡುಡಿ ದಾರಿಯ ಒಗೆದ

ದಡಿಸಿೋರೆಯನುಟ್ಟು

ಈ ವಿವರಗಳು ಅವಳ ಶರಾಮದ ಬದುಕನ ಚಿತರಾಣ ನಿರೋಡುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡದ ಕವಿಗಳು 
ಸಾಮನಯಾವಾಗಿ ಕಂಡ ಅವ್ವನ ಚಿತರಾ ತ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮ ಇದ ದ್ಟ್ರಲ್ಲಿದ. ಅವಳ 
ಆದಶ್ಯ ಚಿತರಾವನ್್ನ ಎಲಲಿ ಕವಿಗಳು ಚಿತಿರಾಸುತ್್ತರೆ.

ಡಾ. ಗೊಳಸಂಗಿರವರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಿರಾರೋತಿರವಳ ಚಿತರಾಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. 
ನಲಲಿಯಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್್ತಳೆ. “ನ್ಡಿದಿರೋಪ ಹಚಿಚು ಬೆಳಗೊರೋಣ ಬಾನ 
ಬಾಳದಿರೋಪ” ಎಂದು ಕರೆಕಡುತ್್ತರೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೃಷಣು ಕುವರಿಯಾಗಿ ಅರಳನಿಂತ 
ದುಂಡು ಮಲ್ಲಿಗೆರ ಮುಖದವಳು ಈಗ ಏಕರೋ ಅಥ್ಯವಾಗುವುದರೋ ಇಲಲಿ ಎನ್್ನವ 
ತಕರಾರು ಎತ್್ತತ್್ತರೆ. ಬಾಳು ಅವಳನ್್ನ ಒರಟ್ ಮಾಡಿದಂತಿದ.

ಮುಟ್ಟು ಮುತ್ತುಟಟುರೆ ಕರ್ಪೂರದ ಗಂಬೆಯಂತ್ದದೆವಳು
ಈಗ ಒರಟಾದ ಕಲಿಲಿನ ಮೂತ್ಪೂ

ಎನ್್ನವಲ್ಲಿ ಇಂಥದಂದು ಸೂಚನೆಯಿದ. ಮಾತಿಲಲಿದ ಅವಳನ್್ನ ಮೌನ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಎನ್್ನವ ಕವಿ “ಮೌನ ಮುರಿದು ಮಾತನ್ಡು” ಎಂದು ಕೆರೋಳಕಳುಳಿವದಿದ. ಬರಲು 
ಸಿರೋಮರ ಬೆಡಗಿರರ ಚಿತರಾವನ್್ನ ಅವರ ಒಂದು ಕವಿತೆ ನಿರೋಡಿದ. ಅವರು ನಿಜದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಸಿಥೆತಿರನ್್ನ :

ಇವರಲಲಿಗೋಸುಂಬೆಯತರ
ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆವ, ನಡೆದಂತೆ ನುಡಿವ

ಕೃಷ್ಣ ಕನೆಯೆಯರು ನೆಚ್ಚಿನ ಮನದನೆನಾಯರು
ಬಾಳದೋಣಿಯಲಿಲಿ ಕಿರಿಬೆರಳು ಹಿಡಿದ

ಕೊಸರಗಳ್ಳದಂತೆ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರ ತ್ೋರ?
ಸೋರುವವರು, ಊಸರವಳಿ್ಳಯಾದರೆ 

ಕಾದ ನೋಡಿ ಘೋರಿ ತೋಡಿ
ಚರಮಗಿೋತೆ ಹಾಡುವವರು

ಬರಲ ಸಿರೋಮರೋ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಆತ್ಮವಿಶ್್ವಸ ಮತ್್ತ ಅಭಿಮಾನವನ್್ನ ಕವಿತೆ 
ಕಂಡಿದ. ಅವರ ಧೈರ್ಯವನ್್ನ ಕವಿತೆರಲ್ಲಿ ಕವಿ ಕಾಣ್ತ್್ತನೆ. ಅವರು ಒಳೆಳಿರವರಿಗೆ 
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ಒಳೆಳಿರವರು ಕೆಟಟಿವರಿಗೆ ಬರಿರೋ ಕೆಟಟಿವರಲಲಿ. ಅವರನ್್ನ ಗತಿಕಾಣಿಸುವ ವಿರೋರ ವನಿತೆರರು 
ಎಂದು ಚಿತಿರಾಸಿರುವದು ವಿಶರೋಷವಾಗಿದ. 

ಬುದ್ಧ ಬೆಳಕು ಸಂಕಲನದ ‘ನನ್ನ ನಿನ್ನ ನಡುವೆ’ ಎನ್್ನವ ಕವಿತೆ:

ಎಷಟುಂದ ವಿಷಯಗಳಿವೆ 
ನನನಾ ನಿನನಾ ನಡುವೆ

ಎದರು ನದರು ಕುಳಿತ್ ಮಾತನ್ಡಲು
ತಾಸು ದ್ನ ತ್ಂಗಳು ವಷಪೂಗಳು ಸಾಲುವದ್ಲಲಿ

ಯಾಕೆಂದರೆ ಮಾತ್ ಮುಗಿಯುವದ್ಲಲಿ

ಎನ್್ನವ ಕವಿತೆರ ಸಾಲುಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಕವಿ ತನ್ನವಳನ್್ನ ಕುರಿತ್ ತನೆ್ನಲಲಿ 
ನರೋವುಗಳನ್್ನ ಅವಳ ಮುಂದ ಹೆರೋಳಲು ಪರಾರತಿ್ನಸುವ ಈ ಸಾಲುಗಳು ಜಿರೋವನವೆಂದರೆ 
ಅವಳೊಡನೆ ಹಂಚಿಕಳುಳಿವ ನರೋವು ನಲ್ವು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷಟಿವಾಗಿದ.

ಎರಡನೆರ ಕವನ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ‘ನಮ್ಮಜಿಜಿ ನಮ್ಮವ್ವ ನನ್್ನಕೆ’ ಕವಿತೆರಲ್ಲಿ ಸಿತ್ರೋರ 
ಮೌಲಯಾ ಮತ್್ತ ನಂಬಿಗೆಗಳು ತಲಮಾರಿನಿಂದ ತಲಮಾರಿಗೆ ಪಲಲಿಟಗೊಂಡಿರುವ ಚಿತರಾಣವಿದ. 
ಆದರೆ ಸಿತ್ರೋರ ಪ್ರಾಧಾನಯಾ ಕಡಿಮಯಾಗಿಲಲಿ. ಆಹಾರ, ಉಡುವಿಕೆ, ತಡುವಿಕೆ, ಇರುವಿಕೆ 
ಮತ್್ತ ಮನಸಿಸಿನ ಸಥೆತಿ ಎಲಲಿವು ಬದಲಾಗಿರುದನ್್ನ ಕವಿತೆ ಧಾಯಾನಿಸಿದ. 

ನಮ್ಮಜ್ಜಿ ಮಾಡುತ್ತುದದೆ
ಪಂಡಿ ಪಲ್ಲಿದರೊಟ್ಟು ಹುಳಿ್ಳ ಹುಳ್್ಳನುಚಚಿ

ನಮ್ಮವ್ವಗೆ ಬಾರವು
ನಮ್ಮವ್ವ ಮಾಡುತ್ತುದದೆ

ಬಿಳಿಜೋಳ ಚಜ್ಜಿ–ಗಂಜಾಳ ರೊಟ್ಟುದಪಾಟ್
ಹಿೋರಿ-ಬದನಿ-ತಂಡಿಕಾಯಚಟ್ನಾ

ನನ್ನಾಕೆ ಗೆ ಬಾರವು
ಇವಳು ಬೆರೆಡುಡಿ -ಬಿಸಿಕೆಟ್ ಅನನಾ ಸಾರಿನವಳು

ಹಿರೋಗೆ ಕವಿತೆ ತಲಮಾರುಗಳಲಾಲಿಗಿರುವ ಅಂತರವನ್್ನ ಸಾರಿದ. ಜೊತೆಗೆ ಇದು 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಮನಸಿಸಿನ ಮರೋಲೂ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿರುವ ತ್ಳೆ್ಮ ಸಹನೆಗಳು ಈ 
ತಲಮಾರಿಗಿರದಿದದಾರೂ ಪಿರಾರೋತಿಗೆ ಮಾತರಾ ಕರತೆಯಾಗಿಲಲಿ ಎನ್್ನವದನ್್ನ ಹೆರೋಳುವದು 
ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದ. 

ಆದರೂ
ಎಂದರೆ ಬಿದದೆ ಸಾಯುತಾತುಳೆ

ಬಾಳದೋಣಿಯ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತುದಾದೆಳೆ 
ಜ್ೋವನದ್ ಈಜಲು ದಡ ಸೋರಲು

ಇಲ್ಲಿ ಅಜಿಜಿ–ಅವ್ವರು ಹೆರೋಗೆ ಬಾಳ ದಡಕೆ್ಕ ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕದ ನ್ರಕರರೋ ಹಾಗೆಯರೋ 
ಕವಿರ ಒಡತಿಯೂ ಅದರೋ ಕಾರ್ಯವನ್್ನ ಕಂಚಿತ್್ತ ಕರತೆಯಿಲಲಿದರೋ ಮಾಡುತಿ್ತರುವದನ್್ನ 
ಕವಿ ಗುರುತಿಸಿರುವದು. ಆಳದಲ್ಲಿನ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಕಡಿಮಯಾಗದಿರುವದಕೆ್ಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ. 
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ಮೊದಲ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿಯು ಅವ್ವನನ್್ನ ನೆನದಿದದಾ ಕವಿ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೆನಯುತ್್ತರೆ. ತಿರಾಪದಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್್ನ ಬಣಿಣುಸುತ್ತ:

ಹೆತತು ತಾಯಯ ಮುಂದ ಹತತು ದ್ೋವರು ಕಲಲಿ
ಹೆತತುಮ್ಮ ನನನಾ ದ್ೋವರು / ಅಂದರ
ಹರಕಿ ಕೊಟಾಟುಳೊ ನೂರಾರೊೋ

ಹಿರೋಗೆ ತ್ಯಿರನ್್ನ ನೆನೆಯುವ ಕವಿ ನಲಲಿರನ್್ನ ನೆನಯುವದನ್್ನ 
ಬಿಡುವದಿಲಲಿ.

ಹತ್ತುಯ ಹೊಲದಾಗ ನಿಂತ ನೋಡವಳ್ಯೆರ
ಅತೆತುವ್ವ ಹೌದ್ೋನ ನಿನ ಮಗಳು / ಚಲುವಿಗಿ 

ಚ್ತತುವಿಲ್ಲಿನ ನನ ಕಡಿಗಿ

ಎಂದು ಪರಾರೋಮದ ಸಂವಾದವನ್್ನ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಬಿಟ್ಟಿ ಹೊರೋದ ನೆನಪಿನ ವಿರಹವು 
ನೆನಪ್ಗಿ ಕಾಡಿದ. ಜಾನಪದ ಶೈಲ್ರಲ್ಲಿ ಅನೆರೋಕ ಹಾಡುಗಳು ಸಿತ್ರೋ ಸಂದರ್ಯವನ್್ನ 
ಬಣಿಣುಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಹಳಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಬಾಲಯಾದ ಮದುವೆಗಳ ಚಿತರಾಣ ತಟ್ಟಿಲ 
ತ್ಳ ಕವಿತೆರಲ್ಲಿದ. ಬಾಲಯಾದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟಿಲಕೆ್ಕ ತ್ಳ ಕಟ್ಟಿದ ಹಿರಿರರು ಅವಳ ದುರಂತ 
ಬದುಕಗೆ ಬಿರೋಜ ನೆಡುತ್್ತರೆ. ಅವಳು ಯೌವನಕೆ್ಕ ಬರುವ ಹೊತಿ್ತಗೆ ಗಂಡ ಹಾವು ಕಚಿಚು ಸತ್್ತ 
ವಿಧವೆಯಾದ ಆಕೆ ಕಾಮುಕರ ಕಣಿಣುಗೆ ತ್ತ್್ತಗುವ ಆಕೆ:

ಸಾವಿರ ಕನಸನು ಕಟ್ಟುಹೆನು
ನ್ ವಿಧವೆಯ ಪಟಟುಏರಿಹೆನು

ಎಂದು ದುುಃಖಿಸುವ ಆಕೆ ಸಂತರೋಷದಿಂದ ವಂಚಿತಳಾಗಿ ಕರಗುತಿ್ತದದಾಳೆ. 
ಆದದಾರಿಂದಲರೋ:

ನಿಂತ್ರೊೋ ಸಾಲು ಮರಗಳ ಬಳಿ್ಳಗಳೆೋ
ಮೋಲ್ ಅಲ್ಯುತ್ರುವ ಮೋಡಗಳೆೋ

ನಿೋವು ಕೆೋಳೆರೆನನಾ ಕೊರಗನನಾ
ಕೊಡಿಸಿರೆನನಾ ಸೌಭಾಗಯೆವನನಾ

ಎಂದು ಕೆರೋಳವದು. ಹೆಣಣುಂದರ ನರೋವಿನ ಚಿತರಾವಾಗಿದ. ಇಡಿರೋ ಆಧುನಿಕ 
ಕಾವಯಾಲರೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ಪದಯಾಗಳನ್್ನ ಡಾ. ಅರ್್ಯನ ಗೊಳಸಂಗಿರವರು ಗೆರೋರ 
ಗಿರೋತಗಳಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡಾಂಬೆ, ಭಾರತ್ಂಬೆ ಎಂಬ ದರೋಶಗಿರೋತೆಗಳು ಅವುಗಳನ್್ನ 
ಹೆಣಾಣುಗಿ ಕಂಡು ಗೌರವಿಸಿವೆ. ಒಟ್ಟಿರೆ ಗೊಳಸಂಗಿರವರು ಹೆಣಿಣುನ ಭಿನ್ನ ಚಿತರಾಗಳನ್್ನ 
ನಿರೋಡುವಲ್ಲಿ ರಶಸಿ್ವಯಾಗಿದ್ದಾರೆ.
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